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Ka gare ga motsesetoropo, o tlo hwetSa
- tShengwana ya Rakgolo Farouk e
dik

ologilwe ke dintlo le ditena le sekontiri.




Amir o etela Rakgolo gd’teé mo bekeng.
O rata matlakala, maloba le mehlare.
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O thuSa ka monontsha, gomme o Soma le
Rakgolo letsatsi lohle.
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Amir o thusa go nosetsa dimela.
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Ge ba fets

Ka letsatsi le lengwe Rakgolo ga se a je pSere
ya gagwe.
“Bothata ke eng?” gwa botSisa Amir.




“TShengwana ya ka e a hwa,”
gwa fetola Rakgolo.

“Ke ka lebaka la eng?”
gwa botsisa Amir.

“Lebelela gabotse,” a realo Rakgolo.
“Dijedi di ja dimela.”




“Re hloka dipodilekgwana tSa mebalabala!” a
realo Rakgolo. “Ke dikhunkhwane tSa go ja dijedi
tSa go bolaya dimela. Ntle le dipodilekgwana tSa

mebalabala tShengwana e tlo hwa'”

“Ke tlo tlisa khunkhwane goba tSe pedi,”
a realo Amir.




Beke ka moka, Amir a lebelela, a tsoma,
a topelela.

O hweditSe podilekgwana ya mebalabala e tee
lepatlelong la meraloko.




TSe dingwe tSe pedi lebenkeleng.

TSe tharo phakeng.




Gomme tse nne ka morago ga TV.

Beke ya go latela, Amir o ile a ya go etela
Rakgolo wa gagwe Farouk, gomme a mmontSha
lefiso la gagwe la dikhunkhwane tSe lesome.

“O Somile moSsemane wa ka, o Somile,” Rakgolo
a realo, ka mogokgo ka leihlong la gagwe.



Rakgolo o be a thabile kudu.

Dipodilekgwana tSa mebalabala di
be di swerwe ke tlala kudu!
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Di jele dijedi gomme tShengwana
ya hloga.



Go tloga letSatsi leo tShengwana ya
Rakgolo Farouk ya dira se se dirwago
ke ditShengwana. -

Ya gola, ya gola, ya gola.
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